Parental agreement for a minor under 18 to take part in the European Meeting
Roditeljski pristanak za sudjelovanje maloljetnog (ispod 18 godina) u Europskom susretu

I, the undersigned
Ja, u potpisu

(Family name) (First name)
(Prezime) (Prénom)
(Status) father/mother/legal guardian

(Status) otac/majka/zakonski skrbnik

(Address)

(Adresa)

(Telephone) (E-mail)
(Telefon) (E-mail)

Holder of parental authority over : (the “named Minor”, as stated below)
Zakonski skrbnik nad (“navedenim maloljetnikom”, kako slijedi)

(Family name) (First name)
(Prezime) (Ime)
(Date and place of birth) / /

(Datum i mjesto rodenja)

Authorise the named Minor to participate in the European Meeting under the responsibility of:

Odobravam navedenom maloljetniku sudjelovanje u Europskom susretu, pod odgovornoscu:

(Family name) (First name)

(Prezime) (Ime)

(Address)

(Adresa)

(Mobile phone) (E-mail)

(Mobilni telefon) (E-mail)

The named Minor may travel from / / to / /
Navedeni maloljetnik moZe biti na putu od - 7 do T

in order to take part in the meeting.

kako bi sudjelovao u susretu

| also authorise Mr/Ms/Mrs

Takoder ovlaséujem gosp.

to take all necessary steps regarding medical care pertaining to the health of the named Minor (medical
treatment, hospitalisation, surgical intervention, anaesthetics, etc) if needed.

za poduzimanje svih nuznih koraka vezanih uz medicinsku pomoc¢ navedenom maloljetniku (medicinski tretman, hospitalizacija, kirurska
intervencija, anestezija itd.) ukoliko je potrebno

| hereby state that | am familiar with the programme of the meeting, in particular regarding conditions for
accommodation.

Ovim potvrdujem da sam upoznat/a s programom susreta, kao i s uvjetima smjestaja

| hereby accept full responsibility for any loss or damage which may be caused by the named Minor in
connection with her/his participation in the meeting (NB it would be preferable to purchase liability insurance).

Prihvac¢am punu odgovornost za bilo kakav trosak ili stetu koju navedeni maloljetnik moZe prouzrociti, vezano uz njegovo/njezino
sudjelovanje u susretu (Napomena: bilo bi preporucljivo uplatiti odgovarajuce osiguranje)

Declaration made at (place) on / /
Izjava dana u (mjesto) (dana)

(Write below in legible script: “Read and approved. Parental agreement given” and sign)
(Ispod citljivo napisati rukom: “Procitano i odobreno. Dajem roditeljski pristanak” te potpisati)

(Signature)
(Potpis)




